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Belgische Kamer
van Volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1997 - 1998 (')

8 JUNI 1998

WETSONTWERP

tot wijziging van de wet van 25
ventôse jaar XI, tot regeling van het

notarisambt

AMENDEMENT

Nr. 20 VAN DE HEREN LANDUYT EN
VANDENBOSSCHE

Art.6

In het voorgestelde artikel19 de woorden «dat
de andere akte aan de partijen is voorgelezen» ver-
vangen door de woorden «dai een uitgifte van de
andere akte een redelijke termijn voorafgaandelijk aan
de ondertekening van de akte ter lezing werd meege-
geven aan de partijen en afdoende werd toegelicht door
de notaris. De notaris vermeldt de datum van de
overhandiging of verzending van de uitgifte».

VERANTWOORDING

De integrale voorlezing van een akte lijkt niet meer van
deze tijd. Dergelijke voorlezing stamt uit een tijd dat veel
mensen ongeletterd waren, wat nu niet meer het geval is.
Om bovendien te vermijden dat het vermelden van de ken-
nisgeving van de inhoud van de andere akte niet zou ver-
worden tot een loutere formaliteit moet een copie van de

Zie:
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- N' I : Wetsontwerp.
- N" 2 to 9 : Amendementen.

(*) Vierde zitting van de 49"0 zittingsperiode
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Chambre des Représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1997 - 1998(')

8 JUIN 1998

PROJET DE LOI

modifiant la loi du 25 ventôse an XI,
contenant organisation du

notariat

AMENDEMENT

N° 20 DE MM. LANDUYT ET VANDENBOSSCHE

Art.6

Dans l'article 19 proposé, remplacer les mots
«que lecture de l'autre acte a été faite aux parties.»
par les mots «qu'une expédition de l'autre acte a été
communiquée aux parties en vue de sa lecture dans
un délai raisonnable préalablement à la signature de
l'acte et a été clairement expliquée par le notaire. Le
notaire mentionne la date de remise ou d'envoi de
l'expédition,»

JUSTIFICATION

La lecture intégrale d'un acte ne semble plus se justifier
à notre époque. L'instauration de cette obligation remonte
à une époque où beaucoup de personnes étaient illettrées,
ce qui n'est plus le cas aujourd'hui. Afin d'éviter en outre
que la mention de la notification du contenu de l'autre acte
ne devienne une simple formalité, il conviendra que les

Voir:
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- WI: Projet de loi.
- N'" 2 à 9 : Amendements.

(*) Quatrième session de la 49èillO législature
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andere akte meegegeven worden aan de partijen en moet
hij toegelicht worden door de notaris. De termijn waarover
de partijen moeten beschikken om effectief kennis te ne-
men van de precieze inhoud van de akte moet redelijk zijn,
gelet op de omvang en de moeilijkheidsgraad ervan.

R. LANDUYT
D. VANDENBOSSCHE

[ 2 ]

parties reçoivent une copie de l'autre acte et que le notaire
leur en explique le contenu. Le délai dont les parties doi-
vent disposer pour prendre effectivement connaissance du
contenu exact de l'acte doit être raisonnable, compte tenu
de l'ampleur et de la difficulté d'un tel exercice.


